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หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Proxy (Form C) 

(แบบทีใชเ้ฉพาะกรณีผูถื้อหุน้เป็นผูล้งทนุตา่งประเทศและแตง่ตงัใหค้สัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้) 
 

เขียน    
Written at    

วนัที  เดือน  พ.ศ.  
Date  Month Year 

 

(1) ขา้พเจา้ ............................................................................................................................................................... 
I/We 

สาํนกังานตงัอยู่เลขที ...............................ถนน .......................................................ตาํบล/แขวง ................................................. 
Residing/Located at no.      Road      Tambol/Kwaeng 
อาํเภอ/เขต .......................................................จงัหวดั .............................................................รหสัไปรษณีย ์........................... 
Amphur/Khet         Province         Postal Code 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั ........................................................................................... 
As the custodian of  
 (2) ซงึเป็นผูถื้อหุน้ของบรษัิท โรงงานเภสชัอตุสาหกรรม เจเอสพี (ประเทศไทย) จาํกดั (มหาชน) 
  Being a shareholder of JSP Pharmaceutical Manufacturing (Thailand) Public Company Limited. 
โดยถือหุน้จาํนวนทงัสินรวม ....................................หุน้และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ........................................... เสียง 
Holding the total number of     shares and having the rights to vote equal to           votes 
 (3) ขอมอบฉนัทะให/้Hereby authorise 
      1. ................................................................................................................ อาย ุ................. ปี 
                   Age  Year  

     อยู่บา้นเลขที ............................ถนน .........................................ตาํบล/แขวง ................. 
     Residing at no.  Road        Tambol/Kwaeng 
     อาํเภอ/เขต .............................จงัหวดั ............................. รหสัไปรษณีย ์....................... 
     Amphur/Khet  Province             Postal Code   

    2. น.ส. โสภาวดี  เลิศมนสัชยั     อาย ุ 71  ปี     อยู่บา้นเลขที  9/244  ถนน   ลาดกระบงั 
  Ms. Sopawadee  Lertmanaschai Age  71 Year Residing at no.  9/244 Road  Lat Krabang 
        ตาํบล/แขวง ลาดกระบงั อาํเภอ/เขต ลาดกระบงั     จงัหวดั กรุงเทพฯ  รหสัไปรษณีย ์10520 หรอื 
  Tambol/Kwaeng  Lat Krabang Amphur/Khet  Lat Krabang Province  Bangkok Postal Code 10520 or 
    3. นายวินิต  อศัวกิจวิร ี อาย ุ  68  ปี  อยู่บา้นเลขที   420   ถนน บรมราชชนนี 
  Mr. Vinit  Usavakidviree  Age   68  Year Residing at no.  420   Road  Borommaratchachonnani 
   ตาํบล/แขวง  บางบาํหรุ อาํเภอ/เขต  บางพลดั จงัหวดั  กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10700 หรอื  
  Tambol/Kwaeng  Bang Bamru Amphur/Khet  Bang Phlat Province  Bangkok Postal Code  10700 or 
    4. น.ส. ลลิตา  หงษร์ตันวงศ ์อาย ุ  47 ปี  อยู่บา้นเลขที  1155/228 ถนน  สทุธิสารวินิจฉยั 
  Ms. Lalita  Hongratanawong Age   47    Year Residing at no.  1155/228   Road  Suthisan Winitchai 
        ตาํบล/แขวง   ดินแดง อาํเภอ/เขต  ดินแดง จงัหวดั   กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์  10400  
  Tambol/Kwaeng   Din Daeng Amphur/Khet  Din Daeng Province  Bangkok Postal Code  10400 

ติดอากร
แสตมป์ 
20 บาท 

โปรดกา
เครอืงหมาย
หนา้ชือ 

ผูร้บัมอบฉนัทะ 
เพียงชือเดียว 

 
Please 

place a tick 
mark to only 
one proxy 
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 คนหนึงคนใดเพ ียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข ้าพเจ้าเพ ือเข ้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุม
วิสามัญผู้ถ ือห ุ้น  คร ังท ี 1/2567 ในรูปแบบผ่านสืออ ิเล็กทรอนิกส  ์ (E-EGM) ในวันพฤหัสบดีท ี 14 พฤศจิกายน  พ .ศ. 2567 เวลา 
10.00 น . หร ือทจีะพงึเลือนไปในวัน  เวลา และสถานทอี ืนด้วย 
 Anyone of these persons as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf Extraordinary Meeting of 
Shareholders No. 1/2024 (E-EGM) to be held on Thursday, 14 November 2024, at 10.00 a.m. or such other date, time and place 
as the Meeting may be held. 
 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครงันี ดงันี  
In the Meeting, I/We grant the proxy to consider and vote on my/our behalf as follows. 
 มอบฉนัทะตามจาํนวนหุน้ทงัหมดทีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้

Grant all of my/our proxy in accordance with the number of shares with voting right I/We hold 
 มอบฉนัทะบางสว่นคือ/Grant certain of my/our proxy as follows:    
                หุน้สามญั ................................หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั.......................เสียง 
  Ordinary share            shares and having the rights to vote equal to    votes 

(5) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครงันี ดงันี 
In the Meeting, I/we grant the proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 
 

  วาระท  ี1  พิจารณาอนุมัต ิการลดทุนจดทะเบียนของบร ิษัทฯ  จาํนวน  103,962,539.50 บาท  จากทุนจดทะเบียน
เดิม  341,250,000 บาท  เ ป็นทุนจดทะเบียนจํานวน  237,287,460.50 บาท  โดยการตัดหุ้นสามัญท ียัง
ไม่ได้จาํหน่ายจาํนวน  207,925,079 หุ้น  มูลค่าทตีราไว้ห ุ้นละ 0.50 บาท  และการแก้ไขเพ ิมเติมหนังสือ
บร ิคณหส์นธ ิของบร ิษัทฯ  ข ้อ  4. เร ืองท ุนจดทะเบียน  เพ ือให ้สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียนของ
บร ิษัทฯ  

  Agenda 1  To consider and approve the Company’s registered capital reduction amounting to Baht 
103,962,539.50 from the existing registered capital in the amount of Baht 341,250,000 to 
registered capital in amount of Baht 237,287,460.50 by eliminating 207,925,079 undistributed 
ordinary shares with par value of Baht 0.50 per share, and the additional amendment of the 
Company’s Memorandum of Association, Clause 4. Re: Registered Capital to be in line with 
the Company’s capital reduction 

     (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems 

appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
   Approve Disapprove Abstain 
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  วาระท  ี2  พิจารณาอนุมัต ิการออกและจัดสร ร ใบสําคัญแสดงสิทธ ิท ีจะซ ือห ุ้นสามัญของบร ิษัทฯ  คร ังท ี 2     
(JSP-W2) จาํนวนไม่เกิน  237,287,460 หน่วย ใหแ้ก่ผู้ถอืห ุน้เดมิของบร ิษัทฯ  ตามสัดส่วนการถอืห ุน้  

  Agenda 2 To consider and approve issuing of the Warrant to purchase the Company’s ordinary shares 
No. 2 (JSP-W2) in the amount not exceeding 237,287,460 units to the Company’s existing 
shareholders according to the shareholding proportion 

     (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems 

appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
   Approve Disapprove Abstain 
 
  วาระท  ี3  พิจารณาอนุมัต ิการเพ ิมทุนจดทะเบียนของบร ิษัทฯ  อีกจาํนวน  118,643,730 บาท  เป็นทุนจดทะเบียน

จาํนวน  355,931,190.50 บาท  โดยการออกหุ้นสามัญเพ ิมทุนจาํนวน  237,287,460 หุ้น  มูลค่าท ีตราไว้
ห ุ้นละ 0.50 บาท  และการแก้ไขเพ ิมเติมหนังสือบร ิคณหส์นธ ิของบร ิษัทฯ  ข ้อ  4. เร ืองท ุนจดทะเบียน  
เพอืใหส้อดคล้องกับการเพมิท ุนจดทะเบยีนของบร ิษัทฯ  

  Agenda 3 To consider and approve the Company’s registered capital increase amounting to Baht 
118,643,730 to Baht 355,931,190.50 with the number of the ordinary shares increase will not 
exceed than 237,287,460 shares, with a par value of Baht 0.50 per share, and the additional 
amendment of the Company’s Memorandum of Association, Clause 4. Re: Registered Capital 
to be in line with the Company’s capital increase 

     (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems 

appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
   Approve  Disapprove  Abstain 
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  วาระท  ี4  พจิารณาอนุมัตกิารจัดสรรหุน้สามัญเพมิท ุนทอีอกใหม่จาํนวนไม่เกิน  237,287,460 หุน้  มูลค่าทตีราไว้
ห ุ้นละ 0.50 บาท  เพ ือ รองร ับการ ใช ้สิทธ ิตามใบสําคัญแสดงสิทธ ิท ีจะซ ือห ุ้นสามัญของบร ิษัทฯ        
คร ังท  ี2 (JSP-W2) 

  Agenda 4 To consider and approve the allotment of the newly-issued ordinary shares in number of not 
exceeding 237,287,460 shares, with a par value of 0.50 Baht per share, for supporting 
exercise of the Warrant to purchase the Company’s ordinary shares No. 2 (JSP-W2)  

     (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems 

appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
   Approve  Disapprove  Abstain 
 

  วาระท  ี5 ร ับทราบการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลจากผลการด ําเนินงานตังแต่วันท ี 1 มกราคม 2567 ถึงวันท ี   
30 มิถุนายน 2567 

  Agenda 5 To inform the interim dividend payment for the operating results from 1 January 2024 to         
30 June 2024 

   เนืองจากวาระนีเป็นวาระเพือทราบ จงึไม่มีการออกเสียงลงคะแนน   
   This agenda is for acknowledgement. Resolution is not required. 
 
  วาระท  ี6  เร ืองอนื  ๆ  (ถ้ามี) 
  Agenda 6 Other Businesses (if any) 
     (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems 

appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
    Approve   Disapprove     Abstain  

 
การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีไม่เป็นไปตามทีระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี ใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียง

นนัไม่ถกูตอ้ง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
If the proxy does not vote consistently with my/our voting intention as specified herein, such vote shall be deemed 

incorrect and is not made on my/our behalf as the Company’ s shareholder. 

 (6) ในกรณีทีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรอืในกรณีทีทีประชุมมี
การพิจารณาหรือลงมติในเรืองใดนอกเหนือจากเรืองทีระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีมีการแกไ้ขเปลียนแปลงหรือเพิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด 
ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
 (6) In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or 
in case the Meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is 
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any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem 
appropriate in all respects. 
 กิจการใดทีผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีทีผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามทีขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบ
ฉนัทะใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
 Any acts performed by the proxy in the Meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our 
voting intention as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
 

ลงชือ/Signed .................................................. ผูม้อบฉนัทะ/Grantor       
( .............................................. ) 

 
ลงชือ/Signed ...................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

       ( .............................................. ) 
 

ลงชือ/Signed ...................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
       ( .............................................. ) 

 
ลงชือ/Signed ...................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

       ( .............................................. ) 
 
 
หมายเหตุ : 
Remark : 
1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีใชเ้ฉพาะกรณีทีผูถื้อหุน้ทีปรากฎชือในทะเบียนเป็นผูล้งทนุตา่งประเทศและแตง่ตงัใหค้สัโตเดียน 
  (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านนั 
 The Proxy Form C is only used for the shareholder who as specified in the register is a foreign investor and has appointed a 
custodian in Thailand to be a share depository and keeper 
2. หลกัฐานทีตอ้งแนบพรอ้มหนงัสือมอบฉนัทะคือ 
 The documents needed to be attached to this Proxy Form are: 

(1) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
Power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy Form on his/her behalf 

(2) หนงัสือยืนยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian)   
Letter of certification to certify that the signor in this Proxy Form have a permit to act as a custodian 

3. ผูถื้อหุน้ทีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ 
 แบง่แยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพือแยกการลงคะแนนเสียงได ้ 
 The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the Meeting and cast votes. The shareholder 
cannot split his/her votes to different proxies to vote separately. 
 
4. วาระแตง่ตงักรรมการสามารถแตง่ตงักรรมการทงัชดุหรอืแตง่ตงักรรมการรายบคุคล 
 In the Agenda for the election of directors, the vote may be made for all or certain directors. 
5. ในกรณีทีมีวาระทีพิจารณาในการประชมุมากกวา่วาระทีระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิมเติมไดใ้นใบประจาํตอ่แบบ 
 หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
 In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to Proxy 
Form C provided.   
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Attachment to Proxy Form (Form C) 

 

 การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถ ือห ุ้นของบร ิษัท  โรงงานเภสัชอ ุตสาหกรรม เจเอสพ ี (ประเทศไทย) จาํกัด (มหาชน ) ใน
การประชุมวิสามัญผู้ถ ือห ุน้  1/2567 ในรูปแบบผ่านสืออ ิเล็กทรอนิกส  ์(E-EGM) ในวันพฤหัสบดีท  ี14 พฤศจิกายน  พ .ศ. 2567 เวลา 
10.00 น . หร ือทจีะพงึเลือนไปในวัน  เวลา และสถานทอี ืนด้วย 
 A proxy is granted by a shareholder of JSP Pharmaceutical Manufacturing (Thailand) Public Company Limited. at the 
Extraordinary Meeting of Shareholders No. 1/2024 (E-EGM) to be held on Thursday, 14 November 2024, at 10.00 a.m. or such 
other date, time and place as the Meeting may be held. 

---------------------------------- 
  วาระที     เรอืง ……………………………………………………………………………………………………… 
  Agenda No. Subject:  
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she  
   deems appropriate.  
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
   Approve  Disapprove  Abstain 
  วาระที     เรอืง ……………………………………………………………………………………………………… 
  Agenda No. Subject:  
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she  
   deems appropriate.  
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
   Approve  Disapprove  Abstain 
  วาระที     เรอืง ……………………………………………………………………………………………………… 
  Agenda No. Subject:  
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she  
   deems appropriate.  
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
   Approve  Disapprove  Abstain 
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  วาระที …………. เรอืง ………………………………………………………………… (เลือกตงักรรมการใหม่) (ตอ่) 
  Agenda No.  Subject:            (Election of new directors) (continued) 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems 

appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows. 
    เลือกตงักรรมการทงัชดุ 
   Vote for all nominated candidates 
   เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
   Approve Disapprove Abstain 
    การแตง่ตงักรรมการเป็นรายบคุคล 
   Election of each individual nominated candidate 

                   ชือกรรมการ  ………………………………………………………………………………………….. 

  Election of  
  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

                   ชือกรรมการ  ………………………………………………………………………………………….. 

  Election of  
  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

                   ชือกรรมการ  ………………………………………………………………………………………….. 

  Election of  
                      เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 

 


